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suette - varicelle osteomyćlite angina septica encephalitis lethargica maladie contagiense non definie 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon I'etat civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności '). — Introduction des denrées et objets de consommation "1 
Koci A , Miód przy produkcji — Miel Indyki, kaptony— Dindon<, chapons szt. - pieces 3229 | 
E A osa 900 . pot 100 litr e 4 dans Uctat productif . . . .100 kg. —3 | Kury, gołębie — Poules, piyeons e 40523 
— mad 909 E au- Kë E 900 , ) Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk Gęsi I kaczki — Oies et canards e 10556 ' 
Mino — Mnk SS S ep Bétail cornu au-dessus de 400 ky  tétes 1067 | Zwierzyna rozrabana — Gibier | 
no mus. Cha R = — 1.250 kg. — au-dessus de 250 ka è 1160 détaillé NAWE - 100 kg. 0:10 | 
Moszcz winuy — Motte de npagne d be — nad 50 kg. — au-dessus de 50 ky e 414 | Ptactwo dzikie — Sauvagine . sztuk 1 
Winogrona — Raisins NC" 100 kg = Bydło do50kg., owce, barany i ko- Dziki, daniele, jelenie i sarny — pieces | 
BI owocowe — Odre? 400 litr = ¿leta — Betail jusqu’à 50 kg., Sangliers, daims, cerfs et 
Wódki słodzone i perfumerje : i brebis, agneaux, chevreaux p 3563 chevreuils . . . . . . . s 8 
"Seege, E N Swin, d. 60 kg. Porcs gwawd 60kg. w 163 | Zające — Ziówes . . . . e = 
Piwo E y E EA A = Swin, n. 60 kg. Porcs au-dessus de 60ka 3 2579 | Ryby — Passons . . . . . 100 kg. | 113490 | 
Dora P, „A gó. A, dj S CS Mięso, wedliny, słonina i sma- Owoce — Fruita . . . . . Es 228570 
Mod do ścia 8 Hudromel 9 ka = lee — Viande de boucherie, Owies — Avoine . . * 1022920 ı 
a ; ds viande fumee, lard et saindoux 100 kal 3466:39 Siano i słoma. — Foin et “paille o 17445-26 | 
— — . ` 
1) Według wykazów Akcyzy Miejskiej. — D'après les comptes-rendus de l'octroi municipal. 


2) Od 1 lipca 1924 brak danych. — Depuis le 1-er juillet 1924 manque de données. 


2) Przyped bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a I'abattoirs municipaux. 
é | -.. „ |Razem by- I Owiec 
or E Jałownika e GE 
|-- Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhaji || Wołów Krów ra día grub. | Gielat i kóz EE 
Taweauz!| Bocufs Vaches PEN an Total du] Veauzx Brebis P TS 
Provenance et destination du betail | gros bétail et chévres | AO 
sztuk — pieces 
| 1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — introduction du betail au marchć: 
z Krakowa — De Cracovie . df ht he — 8 3 11 | 29 1 W om | 
Z powiatu krakowskiego — Du district CH Cracovie 143 o ko Y - úl 4 13 29 — . 40 
Z reszty wojew. krakowsk. — Du reste du département de Cracovie o Pardo 227 112 $329 340 999 3325 — 480 
Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des départements de Galicie . . 301 389 760 236 1686 356 Ez 2216 
Z wojew. śląsk. i kieleck. — Des départements de la Silesie et de Kielce . -— — — — — — o = 1450 
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des departements de 
¡ARRE PUDO 011: E AAA E, — 250 | 205 — 458 = — 2042 
Z innych państw — D'autres pays . SÉ. = — | - — — — — 
Pozostało z poprzedniego miesiącu — Bétail restó dn mois | Pozostało z poprzedniego miesiącu — Bétail restó du mois prócódent. . | Sr — — i — == = - = 
Z E Razem — Totaux . . . 580 | 751 1303 583 3167 3132 1 6259 
2) z bydła przypędzonego na Ak deeg (e — Du bétail introduit d a été vendu: 
Do I Krakowa — m Cracovie k — | | K 1 8 1 — 2 
Do gmin sąsiednich — Pour les communes voisines. . 1 | 28 35 206 31 1 419 
| Do reszty gmin woj. krak. — Pour le reste des commun. du dEpant de Cr acovie 3 19 11 154 1 | — | 61 
Do reszty wojew. Małopolski — Pour le reste des departements de Galicie . — — | = — — — — — 
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des departe- p 
ments de lu kepubugue polondige sussana uo cost ant iy e e 5 t 123 5 137 —- — 
Do innych państw — Pour les autres paus. e 853 23 al 8 20 194 — | 242 
Razem — 7otaut . . . 2 14 461 72 699 83 1 124 | 
| P Bito w ciągu marca: — On a abattu pendant le mois de mars: 
W rzezniach jsf = Ardo abattoirs municipawë e SASS | 438 677 | 54 l 511 | 2468 | 3699 | 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


REES Tee, O gel 
e — Prix Cena — BĘ 
| Przedmioty konsumcji nóż e Przedmioty konsumeji WE lelh d 
miara | H miara 
E i Boae ow od — de . do —- « e j A PAA. ow od — de SS — i 
| Denrees et objets de consommation = Denrées et objets de consommation e 
mesure > | E mesure 
Zł. len| ZŁ | gr. ZŁ (erh ZŁ | we 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: ` 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: | 
Pszenica — Froment. . . . . . . . . .| 100 kg. | 40 | —! 44 |— || Bydło rogate, wagi żywej = o: detail, sur pied | 100 ke 26 | — | 115 | = 
E SAA AS WET: A 3 3) 36 | 50]| Trzoda dla wagi żywej — Pores, sur pied a 100 | = ITA 
Jęczmień — Orye . s BOS Sa = $ wagi bitej — Porcs, abattus a 135 | — y 195; — 
Owies — Avoine z 32 | — i 35 | — Cielęta, żywej wagi — Veauzx, sur pied. . . aj 48 j — || 120 | - 
Tatarka — Sarrasin EW. PE wg, e 27 - 29 ||| Owce — Brebis . o „amy 
PD EA M EG a a 3 28 |—. an — H Mięso wołowe tylne — y Mande de boeuf Jr qualiti I kg. 1 60 1102] 
Ryż cały — Bie . . RLZ 0. - 45 |=) 67 | — p . przednie - Viande de boeuf qual. ins E E 1 60 
Raya a E... A E E d 55 = >> EE » wieprzowe — Viande de pore . 5 E 1170 1 80 
Coca OSB AD PI WASI z. A 32 |=4 36 „ cielęce — Viande de veau o 1 | 30 1155 
ia A Pam 24 |==li 310 | » baranie — Viande de mouton . ë o = |= = |-- 
Lasb a EMO Ga SOW e 26 Geng 75 |—_|| Sarnina — Viande de chevreuil. . . . . . - — | — = 
Soczewiea — Lentilles Poo o z it Zajace — Litvres . . . . « . . . . . . fsmiuka-lapiece] — | — —- | — 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . = s 10 | — || Gesi — Oes. . - © 6 AE JE a ër || = 14 
Buraki — Belleraves . . p" a. EE lake — |16) = 20 Kaczki — Canards * e AE a 5 n 5 | — 5 |= 
Marchew nowa — GEN deg um Te A — 16 A MYR mda" "*"... Eier = e l- Gl | = 
Kapusta — Choucroute . . a... ©. wë c — |36|| — |40|| Kury — Poules a Ja . Ar 8|- 
Kapusta w głowach — teg oo... l60szt.-pieces| 12 1—|[ 48 | — Kurczęta — Poulets 4 2. . . . . ara-lavalrej — | — a. AJ 
Ogórki — Concombres . . . « . . . . . a == — || Karpie, liny — Carpes, tancias < a: EE 1 kg. 3 |801 4 1501 
Sanok == WED. Cf ën mett, aO kg. ü —+ o |5o|| Szczupaki — Brochets . . 2 WT » „|= 6 is 
EE E RI 7 | =i Sandacze — Sandres . . . . . . . . . e OR 4 150 
ee Ada pta za | Ta h ; 1 = = A eg ZS Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : 
Chleb | lege Pain defroment . . . E 1 p 62 — Gp Szynka wedzona — Jambon fume + ss Ee 1 kg. — | — 2 | 40 
„ żytni — Pain de seigle . . . . . . z SU || = aj Szynka krajana — Jambon code. . GE E AE 3180 
n razowy — Pain bis. . . . . 0. . e. — [451 — ¡471 kiełbasa — Saucisse . FE R 2 |= 3 | 60 
Bułki — Petits pains . + . . |sztuka-lapiecej — | 4| — | all Wedzonka — Entrecótes fumés f 2 | 10 2 40 
Kasza jęczmienna — Gruau 4 d'orge. O A 1 kg. A = zad Ri M 1180 2140 
„ pszenna — Gruau de ke. aiw: e == IS da 3 A | 60 2 | 80 
jaglana — Gruau de millet . Dm 3 e 5 = l6 O Tc ruedas | „agi yy de 
„  tatarczana — Gruau de sarrasin. . . S — |75| — EE Kiszki — Boudins E A AE 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: EE: Petites sancivses y = | ZAD 
Neko 7 e ba, Feina = ol Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuchennych: 
NP zbierane ` Loit eremi 5,8 Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
„ kwaśne — Zait caille . o : mj x 
Śmietanka słodka — Creme douce GH PRN d Ze WE 
Śmietana kwaśna — Créme aigre Herbata EE i 
Masło — Beurre Cao — 70 
Ser — Fromage Gall -- GH d 
Jaja — Oeufs . | Ocet — Vinaigre . e 
Ceny artykulów opalowych: — Prix dE articles de Ceny napojów alkoholowych : 
Drzewo twarde — Bois dur . 100 kg. 3 | 4 SiS ET 99... TA 1 litr 8 | | | a 8 | 80 
S miekkie — Bois blanc 1 kg. = di — 6 (| Wódka — Fau-devie . . . . . . . . . > 4 | 50 8 | 20] 
Wegle drzewne — Charbon de bois 100 kg. | 28 '—[ 2 Rum zwykły — Rhum SE BRE ` q pz 720 
e kamienne — Houille s 2 60 3 60 Wino stołowe białe — Vin blanc fe Be, ier > 5 — 9 |— 
Nafta — Petrole . 1 litr — |35| — |36|| Wino stołowe czerwone — Vin rouge n 5.50 9 |— 
Spirytus denaturowany — Aicool denature e a — 175 — | 96 |] Piwo okocimskie — Biére - = 1 


Biuro Statystyczne M. Xrakowa. — Bureau statistique de la ville ðe Cracovie. 


Nakładem Gminy M. Krakowa, — Drukarnia Zwjazkuwa w Krakowie. 


